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B pabote OIUCHIBAIOTCS TIOJIXO/TBI K CO3JIaHUIO CHCTEMBI nepeBoja
Y3KOCHEIMAIN3UPOBAHHOIO MEIUIIMHCKOTO KOHTEHTAa, MPEJIHA3HAYCHHOIO JUIS IMPEAOCTaBICHUS
nH(OpPMAIIUY MTOJIB30BATENSIM, HE 00J1a/1al0IM HE0OX0IMMOM METUIIMHCKON KBATU(DUKAIIMCH, TS
JajdbHEHILEr0 KCIOJIb30BAaHUS B IAIMCHTO-OPHEHTHPOBAHHBIX TEICMEAUIMHCKAX CHUCTEMaX,
CO371aBaeMbIX JUIsi MH()OPMAIIMOHHOW TOJIICPKKU HEIOCPEJACTBCHHO MALMCHTY U €ro OJIM3KUM,
OCHOBaHHBIC Ha TEXHOJIOTMU MaIIMHHOTO niepeBoaa Example-based Machine Translation.

eapr padorsl — 0O60cHOBaHME BbIOOpa HAOOpa ONTUMAbHBIX MEXAaHW3MOB NPUBEICHUS
Y3KOCIEIMATN3UPOBAHHBIX MEAUIIUHCKUX TEKCTOB K BH/LY, IOHATHOMY ITAlUCHTaM, HE 00J1aIal0IuM
BpayeOHOM KBaTU(UKAIUEH.

Onnum u3 Hambonee 3((EKTHBHBIX 00JacTe NPUMEHEHHS CHCTEM HCKYCCTBEHHOTO
MHTEIUICKTa Ha CETOMHSIIHHMNA JICHb SBIISIOTCS TEIEMEIUIMHCKHE TEXHOJIOTUH, MOCTOSHHO
MOBBIIIAOIIME MPOICHTHOE COOTHOLICHUE CICHUATHM3UPOBAHHBIX JIEHCTBUI, OCYIICCTBISIOIIUXCS
0e3 HEermocpeNCTBEHHOTO Yy4acTHsl MEAWIMHCKOro mepcoHana. OuepepHbIM 3TarnoM pPa3BHTHS
TENIEMEUIINHBl  SIBISICTCS  CO3/IaHHE IAallMeHTO-OPHEHTHPOBAHHBIX CHUCTEM, OKAa3bIBAIOIIUX
CIIPaBOYHO-UH()OPMAIIMOHHYIO MTOICPIKKY HEIMOCPEACTBEHHO MAIMEHTY U ero Oau3kum [1].

[1pu co3aHuy NalMeHTO-OPUEHTHPOBAHHBIX TEICMEAUIIUHCKUX CUCTEM MTPUXOUTCS peliaTh
OOJIBIIOE KOJMYECTBO CYNICCTBCHHBIX MPOOJEM, OJHOW W3 KOTOPBIX SBIISCTCS aJanTalus
Y3KOCHEIMATM3UPOBAHHOTO MEAUIIMHCKOTO KOHTEHTA JUISI HeKBATM(DUIIMPOBAHHOTO TT0JIH30BATEIS.

B cBf3u ¢ 3THM BaKHEWIIMM HampaBleHHEM paloOT SBISIETCS pealu3alus TEXHOJOTHH
NepeBoAa y3KOCMEIHAIN3UPOBAaHHOTO MEAUIIMHCKOTO KOHTEHTa K BHIY, JOCTYIIHOMY JUJIS
MOHUMAaHWUSI MTOJIb30BaTeIeM, He 00J1aIaloIuM MEIUITMHCKON KBanupukammei [2].

[Ipu BEIOOpE MEXaHM3MOB JIJIsl TOCTPOCHUS YKa3aHHOH IBYHAIIPaBIEHHON CHCTEMBI IIEpeBO/Ia
ciieyeT oOpaTUTh BHUMAaHHUE Ha TO, YTO MEPEBOJ CO «CIECIUATU3UPOBAHHOTO MEIMIIMHCKOTO» Ha
«TIOBCE/THEBHBII» OyeT MPOBOANTHCS BHYTPHU OJHOTO SI3bIKA.

VYuuThiBas ~ BBICOKYIO ~ CTENEHb  PUCKAa  TMPH  HENPAaBHJIBHOM  TPAKTOBAaHHU
Y3KOCHEIIMATN3UPOBAHHBIX MEIAMIIMHCKUX TEPMUHOB W TIOHSITUH Ha SI3BIK ©CTECTBCHHOW pEYH,
OCHOBHBIMH TPeOOBaHUSIMH IPH CO3/IaHUH PACCMATPHBAEMOT0 TIEPEBOAYHKA SIBIISIOTCS TOYHOCTD H
OJTHO3HAYHOCTH (hOPMYIMPOBOK.

BpiOupass  0O0IIyl0 TEXHOJOTHIO aBTOMATUYECKOW ajanTanudd  MpodhecCHOHATLHOTO
MEIUIIMHCKOTO KOHTEHTa JUIS HYXJ HEeNpo(eCCHOHANBHOTO IOJb30BATElNs, CIEAYyeT OOpaTUTh
BHUMaHHUE Ha TO, YTO TaKHUE Y3KOCIEIMAIN3UPOBAHHBIC TEKCThI XOPOIIO CTPYKTYPHUPOBAaHBI. A
UCTIOJIB3YOIIMECS B HUX TEPMHUHBI M OTTUCAHHS JHCTBHIA OOJBIIEH YaCThIO CTaHIapPTU30BAHBI B BUJIE
CIIeIATM3UPOBAHHBIX TPOTOKOJIOB [2].

B cBs131 ¢ 3THM 32 OCHOBY TEXHOJIOTHH TIOCTPOSHHS MAILIMHHOTO IepeBo/ia (C MEITUIIMHCKOTO
Ha KakKJI0THECBHBIN) B3saTh Mammunbii [lepeBon OcuoBanubiii Ha IIpumepax — Example-based
Machine Translation (EBMT) [3], pacumpeHHbIi BO3MOKHOCTSMH TEXHOJOTHH SIBISIETCS
texHojoruu Translation Memory (TM), moBslmaroIieil CKOpOCTh MepeBo/a 3a CYET YMEHBIICHHUS
o0bemMa MPOBOAMMON pabOTHI ITPH TIEPEBOJIE MOBTOPSIOIINXCS (PPArMEHTOB TEKCTOB.

PesyneratuBHoCTh TexHomornu EBMT s amanranmm y3kocnenualn3upOBAHHBIX TEKCTOB
00yCIIaBIMBAETCS TEM, YTO OHA C OJTHOW CTOPOHBI HE TPeOyeT OOIIUPHBIX 0a3 JaHHBIX «3EPKATBHBIX



TEKCTOB», HEOOXOIUMBIX Il OOy4YeHHs, C JIPYroll CTOPOHBI, HE TpeOyeT nenaTh W TIIyOOKHi
JUHTBUCTUYECKUN aHaNN3, HEOOXOMMMBIN [UIsi CO3JaHHsI CHUCTEM IIepPeBOJla, OCHOBAHHBIX Ha
npaBuiax [4].

ITpu ucnonb3oBanuu EBMT npeuioxkeHust nepeBouMoro (aaanTupoOBaHHOI0) TEKCTA
pa3buBaroTcs Ha orpee’aéHHbIe (pasbl, 3aTEM MPOUCXOAUT MEPEBOJ] ATUX NMPOCTEUIINX (pa3 ¢
YUETOM YK€ HAaKOIJICHHOT'O paHee OIbITa MepeBoia. A Mocie 3TOro u3 3Tux (pasz-pparMeHToB

CTPOMTCS OKOHYATENIbHBIN TIepeBo npemaoxenus [5]. Ilpu atom texnonorus EBMT mo3Bosser He
IIPOBOJUTH MIPEIBAPUTEILHOE BEICTPANBAHUE BCEOOBEMITIONICH CUCTEMBI TPABUI U UCKITFOUCHHH,
HEO0OXOAMMBIX I ocTpoeHus ¢ppa3. Bmecto atoro B EBMT nipu ocyIiecTBieHH# nepeBoia
MIPOUCXOIUT UCIIOTIB30BaHNE (PPAarMEHTOB TEKCTOB, MMEIOIIUX aHAJIOTH Ha S3bIKE, HA KOTOPBIH
TpeOyeTcst epeBo/l. ITO MO3BOJISIET FTOBOPUTH O €€ YHUBEPCAIbHOCTHU AJIsl PA3IMYHBIX OTpacieit
3HaHus [6].
Tak kak B OCHOBE Y3KOCHEIHAIbHOM MEIMIMHCKOW TEPMHHOJIOTHH JIEKHUT XOPOLIO
CTPYKTYpPUPOBAHHBII M TpaMMaTHYECKd W3YYCHHBIH JATUHCKUI S3bIK, 3a7jaya MOCTPOCHUSA
JIBYHAIPaBJICHHOTO MepPeBOTUHKA, C03/1aBa€MOro TUIs MaMEeHTO-OpPUEHTUPOBAHHBIX
TEJIEeMETUIIUHCKUX CUCTEM, CYIIECTBEHHO obsieryaercs. [loaToMy npumMeHeHe OnMcaHHbIX B paboTe
MEXaHHU3MOB JUIsl peaju3aluy JBYHAIIPaBICHHOIO II€PEeBOJYMKA B COCTaBE IAlUETHO-
OPUEHTUPOBAHHOTO  TEJIEMEIUIIMHCKOTO  PEHICHUS  TO3BOJIMT  HEKBATM(DUIIMPOBAHHOMY
[I0JIb30BATEN0  OBICTPO W OJHO3HAYHO  IOHUMAaTb  CMBICH  NPEJOCTaBISIEMBIX  €MY
CHEIMAIM3UPOBAHHBIX MEIUIMHCKUX JaHHBIX U CaMOCTOSTEIbHO T'€HEPUPOBATh 3alpoChl Ha
IIPEIOCTaBIICHUE crenualn3upoBaHHON uHpOpMaIU oe3 UCIIOJIb30BaHUs
Y3KOCHEUUAIN3UPOBAHHBIX METUIIUHCKUX TEPMUHOB.
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